
	   	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  

	  
	  

Os	  Yanomami	  continuam	  lutando	  contra	  o	  garimpo	  

Há	  cinco	  anos	  a	  Hutukara	  Associação	  Yanomami	  cobra	  o	  governo	  para	  ele	  acabare	  com	  o	  garimpo	  de	  
ouro	   na	   Terra	   Yanomami.	   Então	   a	   FUNAI,	   o	   Exercito,	   o	  Ministério	   Público	   e	   a	   Polícia	   Federal	   estão	  
trabalhando.	  Eles	  estão	  trabalhando	  mas	  ainda	  existem	  muitos	  garimpeiros	  sujando	  a	  terra	  Yanomami.	  	  

Todos	  os	  meses,	  os	  garimpeiros	  vendem	  30	  milhões	  de	  reais	  de	  ouro	  em	  Roraima.	  Os	  pilotos	  que	  voam	  
para	  garimpo,	  os	  donos	  de	  loja	  que	  vendem	  ouro	  e	  donos	  de	  balsa	  de	  garimpo	  que	  moram	  na	  cidade	  
ainda	  não	  foram	  presos.	  	  

A	   polícia	   Federal	   ainda	   não	   encontrou	   os	   grandes	   chefes	   poderosos	   dos	   garimpos.	   Por	   isso	   nós	  
perguntamos:	  quem	  compra	  esse	  ouro?	  Para	  onde	  vai	  o	  ouro	  que	   sai	  da	  Terra	  Yanomami?	  Para	  São	  
Paulo?	  Para	  Europa?	  

Operações	  da	  Funai,	  Polícia	  Federal	  e	  Exército	  

Em	   2010,	   a	   Funai	   criou	   a	   Frente	   de	   Proteção	   Etnoambiental	   Yanomami	   e	   Ye´kuana	   (FPEYY)	   para	  
proteger	  o	  território	  Yanomami.	  Nesse	  ano	  de	  2010	  a	  FUNAI	  encontrou	  3.000	  garimpeiros	  trabalhando	  
na	  nossa	  terra,	  nos	  rios	  Mucajaí,	  Uraricoera,	  Catrimani,	  Parima	  e	  Apiaú.	  Viu	  também	  42	  pistas	  de	  pouso	  
de	  garimpo	  e	  muitas	  balsas	  de	  garimpo.	  	  

A	  Frente	  começou	  a	  trabalhar	  no	  rio	  Mucajaí,	  onde	  moram	  os	  Moxihatetea.	  O	  rio	  estava	  todo	  cheio	  de	  
garimpeiros.	   Esses	   garimpeiros	   pousavam	   na	   Pista	   do	   Botinha,	   na	   Serra	   da	   Estrutura.	   Então	   a	   Funai	  
tomou	  essa	  pista	  e	  construiu	  lá	  uma	  Base	  de	  Operação	  Etnoambiental	  -‐	  BAPE.	  	  

Depois,	   no	   ano	   de	   2012,	   a	   FUNAI,	   a	   PF	   e	   o	   Exército	   afundaram	   40	   balsas	   no	   rio	   mucajai.	   Depois	  
construíam	   outra	   BAPE,	   na	   entrada	   da	   TI	   Yanomami.	   Essa	   BAPE	   é	   para	   não	   deixar	   os	   garimpeiros	  
subirem	  o	  rio.	  As	  comunidades	  Yanomami	  estão	  apoiando	  a	  FUNAI	  para	  fechar	  várias	  pistas	  e	  balsas	  de	  
garimpo	  no	  rio	  mucajai.	  	  

Os	  garimpeiros	  que	  fugiram	  da	  região	  do	  Mucajai	  foram	  para	  o	  rio	  Uraricoera	  e	  para	  a	  região	  do	  Apiau.	  
Por	  isso	  a	  região	  do	  Uraricoera	  ainda	  está	  cheia	  de	  garimpo.	  Na	  cabeceira	  do	  Uraricoera,	  os	  garimpeiros	  
ainda	  usam	  a	  pista	  do	  Espadim.	  Eles	  também	  entram	  na	  Terra	  Yanomami	  pelo	  rio	  e	  por	  isso	  a	  Frente	  de	  
Proteção	  que	  quer	  fazer	  mais	  uma	  Base	  no	  baixo	  Uraricoera.	  A	  região	  do	  Apiaú	  é	  perto	  de	  boa	  Vista	  e	  
também	   ainda	   tem	  muito	   garimpo.	   Os	   garimpeiros	   chegam	   lá	   pelo	   rio	   e	   por	   isso	   a	   FUNAI	   também	  
precisa	  faser	  uma	  Base	  no	  rio	  Apiaú.	  

Os	  Garimpeiros	  ainda	  estão	  destruindo	  a	  floresta.	  Estão	  também	  prejudicando	  nossa	  saúde	  Yanomami	  
e	   Ye´kuana.	   Por	   isso	   nós	   vamos	   continuar	   lutando	   para	   a	   Polícia	   Federal,	   a	   FUNAI	   e	   o	   Exercito	  
prenderem	   os	   chefes	   poderosos	   dos	   garimpeiros.	   Nós	   queremos	   pedir	   para	   as	   comunidades	  
continuarem	   mandando	   para	   a	   Hutukara	   denúncias	   sobre	   a	   presença	   de	   garimpeiros	   na	   Terra	  
Yanomami.	  	  	  	  	  
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Yanomae	  yama	  kini	  Proro	  yama	  pëãha	  thaixi	  wãriprotii	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
yama	  pënëhë	  wãripuu	  yaro.	  

5	   anos	   Raxa	   kikiha	  Hutukara	   ani	  Governo	   a	   nosiamai	   xi	  wariprotii	   Proropë	   ukamai	   pihiha	   Yanomae	   yama	   ki	   urihi	  
pëha.	  Inaha	  thë	  kuë	  yaro	  Hunae	  pëxë,	  thëpë	  pesika	  xenini	  pëxë,	  Ministério	  Público	  pëhaxë,	  Polícia	  Federal	  pëxë,	  ihi	  
thëpë	  kiãi	  hikia	  makure	  Proropë	  wãrõhõ	  mahi	  kua	  xoa	  yanomae	  yama	  ki	  urihi	  pëhamë,	  mau	  upë	  xamiamai	  xoahe.	  

Mori	   thë	   wakaraha	   Proropëni	   mããmaxi	   pëha	   hipiheni	   30	   milhões	   a	   toaihe	   Poapoaxi	   praopë	   thë	   urihiha.	   Maki	  
Watupapëni	  Proropë	  kãeka	  yëiwihi	  pëni	  mããmaxipë	  hipipraapëheha	   thëpë	  pree	  hipiihe,	  mããmaxipë	   toai	  paaiwihi	  
Poapoaxi	  praupëha	  pë	  piria	  makure,	  ihi	  pë	  hehuanimi	  xoahe.	  	  

Huë	  matima	  thëpëni	  Proropë	  yai	  kohipëmuwi	  pë	  taprainimi	  xoahe,	  kuë	  yaro	  yama	  thëpë	  wãrima,	  witi	  piipëni	  hwei	  
mããmaxi	  pë	  toai	  sihe?	  Yanomae	  yama	  ki	  urihi	  pëhamë	  mããmaxi	  pëka	  ukaiwihi	  xipë	  kuai	  tha?	  São	  Paula	  hamë	  tha?	  
Europa	  hamë	  tha?	  

Ukatima,	  Hunae,	  Hehumatima,	  thëpë	  pesika	  xenini.	  

2010	   raxa	   kikiha,	   Hunae	   thëripëni	   yanomae	   yama	   ki	   urihipë	   noamai	   wihi	   thë	   thamapraremahe.	   Hwei	   raxa	   2010	  
kikiha	   Hunae	   ani	   3.000	   Proropë	   wãrõhõ	   kiãi	   taaremahe,	   kami	   yama	   ki	   urihi	   pëha,	   mau	   upëhamë:	   Mucajai	   thë	  
urihiha,	  Uraricoera	  thë	  urihiha,	  Catrimani	  1	  thë	  urihiha,	  Parima	  thë	  urihiha,	  Apiaú	  thë	  urihiha,	  hapë	  naha	  kure	  yama	  
thëpë	   taararema,	   42	   watupapë	   ithopraaiwi	   thëpëxë,	   wãrõhõ	   mahi	   Proropë	   kitaaiwi	   yama	   thëpë	   pihikãe	   kãã	  
taarema.	  

Yanomae	  yama	  ki	  urihi	  pë	  noamaiwihi	  thëpë	  hapa	  kiãi	  kukema	  Mucajai	  uha,	  Moxi	  hatetea	  pë	  piriopëha,	  Mãu	  uha	  
Proropë	  wãrõhõ	  mahi	   kuoma.	  Watupa	  Botinha	  mãeha	  hwei	  Proropë	  xirõ	   ithopraama,	   ihi	  hwei	   Serra	  da	  Estrutura	  
thëha,	   Inaha	   kuë	   yaro	   Hunae	   pëni	   watupapë	   ithopraaiwi	   mãe	   hukëremahe,	   ihã	   Yano	   a	   thapuuhe,	   iharani	   thëpë	  
kõayuwi	  thë	  thapraihe.	  	  

Hapao	  tëhë,	  2012	  Raxa	  kikiha,	  Hunae	  pëxë,	  Huëmatima	  pëxë,	  thëpë	  pesi	  xeninaowi	  thëpë,	  40	  mamaxi	  pë	  ukatima	  
thëpë	  pikãe	  kasuakemahe	  Mucajai	  uha.	  	  

Yanomae	  yama	  ki	  urihi	  pëhamë	  ai	  yama	  Yano	  pë	  thamai	  pihii	  kõõwi,	  yanomae	  yama	  ki	  urihipë	  he	  wëopëha.	  Proropë	  
rukëpraa	  pëhamë	  yama	   thëpë	   rukëmai	   pihio	   kõõ	  maowi	   yama	  Yanopë	   thamai	   pihio	  mãu	  upë	   kuo	  pëhamë.	   Kami	  
yanomae	  urihi	  thëri	  yama	  kini	  Hunae	  yama	  pë	  pairiprai,	  watupapë	  ithopraaiwi	  thëpëxë,	  mããmaxi	  pë	  ukaiwi	  thëpëxë,	  	  
mãu	  u	  Mucajai	  uha.	  

Yanomae	  yama	  ki	  urihi	  pëhamë	  Proropë	   tokurayuwi	   thëpë	  ãha	  Mucajai	   thë	  urihiha,	  Uraricoera	   thë	  urihiha,	  Apiaú	  
thë	  urihiha.	  Kuë	  yaro	  Uraricoera	  thë	  urihiha	  Proropë	  yai	  wãrõhõ	  kua	  xoa,	  Uraricoera	  uhe	  kiha,	  ihã	  Proropë	  watupapë	  
ithopraaiwi	   mãeha(Espadim).	   Yanomae	   yama	   ki	   urihi	   hamë	   thëpë	   pree	   rukëi	   mãu	   uhamë,	   yanomae	   yama	   ki	  
noamaiwihi	  pëni	  Uraricoera	  u	  korohamë	  thëpëriã	  yai	  kiãi	  pihio.	  Apiaú	  harani	  Poapoaxi	  praopë	  thë	  urihi	  ahete	  mahi,	  
ihã	  Proropë	  pree	  wãrõhõ	  mahi,	  iharani	  Proropë	  yai	  ahete	  kuakuamu	  mãu	  uha.	  	  

Proropëni	  yama	  ki	  urihi	  pë	  wãriai	  xoatiahe.	   Ihi	   thëpëni	  yanomae	  yama	  kihaxë,	  watatasi	  pëxë	  yama	  ki	   temi	  piriowi	  
thë	  hõõximamaihe.	  Kuë	  yaro	  kami	   yama	  kiã	  hwaixi	  wãripruu	  xoao	  hehumatima	   thëpëha,	  Hunae	   thëripëxë,	   thëpë	  
pesi	  xeninaowi	   thëpëhaxë,	   ihi	  wama	  kini	  Proropë	  yai	  kohipë	  mahiowi	  wamapë	  yai	  hehuakii.	   Inaha	  Hutukarani	   thë	  
thai	   yaro,	   urihi	   thëri	   wamakiha	   yama	   thëã	   nakai	   pihio,	   Proropë	  waromu	   tëhë,	   rope	  wama	   thë	   ã	   ximai	   hutukara	  
ehamë,	   yama	   ki	   urihi	   pë	   noamëowi	   thë	   kutaeni.	   Proropë	   ha	   yamaki	   urihipë	   nõamuxi	   wãri	   pruuwi	   thë	   kua	   yaro,	  
yamaki	  urihipë	  naomamu	  maproimi.	  


